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The Threshold of Translation: A Study on Cross-cultural Rewriting and
Acceptance of the Overseas Dissemination of Chinese Online Literature
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Abstract : From the perspective of translation threshold that regards translation as a transitional space
between source language culture and target language culture, this paper systematically analyzes
the development process and translation predicament of the overseas dissemination of Chinese online
literature, which is an important phenomenon of global cultural exchange. It is found that the current
translation of online literature is confronted with five major predicaments: low efficiency of language symbol
conversion, loss of cultural connotation transmission, uneven translation quality, difficulties in intellectual
property protection and obstacles in cross—cultural acceptance. Based on the threshold theory, five
corresponding strategies are proposed, namely, constructing a standardized terminology system, adopting
a multicultural transformation model, implementing hierarchical quality control, strengthening international
copyright cooperation, and promoting precise market positioning. This indicates that the active role of
translators as cultural intermediaries in the threshold space is of vital importance. Through professional and
intelligent translation practices, the overseas dissemination of Chinese online literature can be effectively
promoted. Promote exchanges and mutual learning among different civilizations to provide theoretical
support and practical paths for the "going global" of Chinese culture.

Keywords : translation limitations; Chinese online literature; overseas dissemination; cultural
adaptation
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